
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00696]
20 OKTOBER 2016. — Koninklijk besluit tot bepaling van de

perimeter van het stadion Stade Des Camomilles inzake de
veiligheid bij voetbalwedstrijden

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 21 december 1998 betreffende de veiligheid bij
voetbalwedstrijden, gewijzigd bij wet van 10 maart 2003, bij wet van
27 december 2004, bij wet van 25 april 2007, bij wet van 14 april 2011,
bij wet van 27 juni 2016 en bij wet van 21 juli 2016, inzonderheid gelet
op artikel 2, 9°, ingevoegd bij de wet van 10 maart 2003;

Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder
“perimeter”, de perimeter zoals bedoeld in artikel 2, 9° van de wet van
21 december 1998 betreffende de veiligheid bij voetbalwedstrijden,
gewijzigd bij wet van 10 maart 2003, bij wet van 27 december 2004, bij
wet van 25 april 2007, bij wet van 14 april 2011, bij wet van 27 juni 2016
en bij wet van 21 juli 2016, ingevoegd bij de wet van 10 maart 2003.

Art. 2. Voor het stadion Stade Des Camomilles, gelegen Rue de
l’Ordre, 1 te 7864 Deux-Acren, wordt de perimeter afgebakend door :
vanaf de kruising met de chaussée de Grammont en la rue de la Station,
de rue de la Station tot aan de kruising met de rue des Ames, de rue des
Ames tot aan de kruising met de chemin d’Acren in Grammont, de
chemin d’Acren in Grammont tot aan de kruising met de rue Culant, de
rue Culant tot aan de kruising met de rue Duval, de rue Duval tot aan
de kruising met de rue Botrieux, de rue Botrieux tot aan de kruising met
de Grand’Rue d’Acren, de Grand’Rue d’Acren tot aan de kruising met
de rue du Pont, de rue du Pont tot aan de kruising met de rue d’en Bas,
de rue d’en Bas tot aan de kruising met de rue Glacenée, de rue
Glacenée tot aan de kruising met de Chevauchoire de Viane, de
Chevauchoire de Viane tot aan de kruising met de route Industrielle, de
route Industrielle, tot aan de kruising met de chaussée de Grammont,
de chaussée de Grammont tot aan de kruising met de rue de la Station.

Alle kruispunten van de bovenvermelde perimeter met andere
openbare en private wegen zijn begrepen in deze perimeter.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 4. Onze Minister van Binnenlandse Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 20 oktober 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Vice-eersteminister
en minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,

J. JAMBON

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2016/205621]

17 OKTOBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 1 juli 2011 tot uitvoering van de artikelen 16,
13°, 17, 20, 63, 70 en 88 van het Sociaal Strafwetboek en tot bepaling
van de datum van inwerkingtreding van de wet van 2 juni 2010
houdende bepalingen van het sociaal strafrecht

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Sociaal Strafwetboek, artikel 17;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 juli 2011 tot uitvoering van de
artikelen 16, 13o, 17, 20, 63, 70 en 88 van het Sociaal Strafwetboek en tot
bepaling van de datum van inwerkingtreding van de wet van
2 juni 2010 houdende bepalingen van het sociaal strafrecht, artikel 5;

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00696]
20 OCTOBRE 2016. — Arrêté royal déterminant le périmètre du stade

des Camomilles en matière de sécurité lors des matches de football

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 21 décembre 1998 relative à la sécurité lors des matches
de football, modifiée par la loi du 10 mars 2003, par la loi-programme
du 27 décembre 2004, par la loi du 25 avril 2007, par la loi du
14 avril 2011, par la loi du 27 juin 2016 et par la loi du 21 juillet 2016,
notamment l’article 2, 9°, inséré par la loi du 10 mars 2003;

Sur la proposition de notre Ministre de la de l’Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par
« périmètre », le périmètre tel que visé à l’article 2, 9°, de la loi du
21 décembre 1998 relative à la sécurité lors des matches de football,
modifiée par la loi du 10 mars 2003, par la loi-programme du
27 décembre 2004, par la loi du 25 avril 2007, par la loi du 14 avril 2011,
par la loi du 27 juin 2016 et par la loi du 21 juillet 2016, inséré par la loi
du 10 mars 2003.

Art. 2. Pour le stade des Camomilles, sis à la rue de l’Ordre, 1
à 7864 Deux-Acren le périmètre est délimité par : à partir du carrefour
formé entre la chaussée de Grammont et la rue de la Station, la rue de
la Station jusqu’au carrefour formé avec la rue des Ames, la rue des
Ames jusqu’au carrefour formé avec le chemin d’Acren à Grammont, le
chemin d’Acren à Grammont jusqu’au carrefour formé avec la rue
Culant, la rue Culant jusqu’au carrefour formé avec la rue Duval, la rue
Duval jusqu’au carrefour formé avec la rue Botrieux, la rue Botrieux
jusqu’au carrefour formé avec la Grand’Rue d’Acren, la Grand’Rue
d’Acren jusqu’au carrefour formé avec la rue du Pont, la rue du Pont
jusqu’au carrefour formé avec la rue d’en Bas, la rue d’en Bas jusqu’au
carrefour formé avec la rue Glacenée, la rue Glacenée jusqu’au
carrefour formé avec le Chevauchoire de Viane, le Chevauchoire de
Viane jusqu’au carrefour formé avec la route Industrielle, la route
Industrielle, jusqu’au carrefour formé avec la chaussée de Grammont,
la chaussée de Grammont jusqu’au carrefour formé avec la rue de la
Station.

Tous les croisements du périmètre susmentionné, avec les autres
voies publiques et privées, sont compris dans ce périmètre.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Art. 4. Notre Ministre de l’Intérieur est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 octobre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre
et Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

J. JAMBON

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2016/205621]

17 OCTOBRE 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
1er juillet 2011 portant exécution des articles 16, 13°, 17, 20, 63, 70 et
88 du Code pénal social et fixant la date d’entrée en vigueur de la
loi du 2 juin 2010 comportant des dispositions de droit pénal social

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code pénal social, l’article 17;

Vu l’arrêté royal du 1er juillet 2011 portant exécution des articles 16,
13o, 17, 20, 63, 70 et 88 du Code pénal social et fixant la date d’entrée en
vigueur de la loi du 2 juin 2010 comportant des dispositions de droit
pénal social, l’article 5;

73481BELGISCH STAATSBLAD — 08.11.2016 — MONITEUR BELGE



Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
21 maart 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
d.d. 11 mei 2016;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor
sociale zekerheid d.d. 27 mei 2016.

Gelet op het advies 59.604/1 van de Raad van State, gegeven op
12 juli 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk, de Minister van Justitie,
de Minister van Sociale Zaken, de Minister van Middenstand, Zelfstan-
digen, K.M.O.’s, Landbouw en Maatschappelijke integratie en de
Staatssecretaris voor Bestrijding van de sociale fraude,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 5 van het koninklijk besluit van 1 juli 2011 tot
uitvoering van de artikelen 16, 13o, 17, 20, 63, 70 en 88 van het Sociaal
Strafwetboek en tot bepaling van de datum van inwerkingtreding van
de wet van 2 juni 2010 houdende bepalingen van het sociaal strafrecht,
worden de woorden ″en 137/2″ vervangen door de woorden ″,137/2 en
152/1″.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk, de Minister bevoegd voor
Justitie, de minister bevoegd voor Sociale Zaken en de Minister
bevoegd voor Middenstand, Zelfstandigen, K.M.O.’s, Landbouw en
Maatschappelijke integratie zijn, ieder wat hem betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 oktober 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

De Minister van Justitie,
K. GEENS

De Minister van Sociale Zaken,
M. DE BLOCK

De Minister van Middenstand, Zelfstandigen, K.M.O.’s,
Landbouw en Maatschappelijke integratie,

W. BORSUS

De Staatssecretaris voor Bestrijding van de sociale fraude,
Ph. DE BACKER

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2016/11435]

21 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging van de
bijlagen bij het koninklijk besluit van 18 juli 2008 betreffende de
jaarlijkse enquête naar de structuur van de ondernemingen

De Minister van Economie,

Gelet op de Verordening (EG) nr. 295/2008 van het Europese
Parlement en de Raad van 11 maart 2008 betreffende structurele
bedrijfsstatistieken;

Gelet op de wet van 4 juli 1962 betreffende de openbare statistiek,
artikel 1quinquies, vernummerd en gewijzigd bij de wet van 22 maart 2006,
artikel 3, eerste lid, gewijzigd bij de wet van 22 maart 2006, en artikel 16,
gewijzigd bij de weten van 1 augustus 1985 en 22 maart 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 juli 2008 betreffende de
jaarlijkse enquête naar de structuur van de ondernemingen, artikel 9;

Gelet op het advies van de Hoge Raad voor de Statistiek, gegeven op
13 mei 2016;

Gelet op de impactanalyse van de regelgeving uitgevoerd overeen-
komstig de artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 21 mars 2016;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 11 mai 2016;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office national de sécurité sociale
du 27 mai 2016.

Vu l’avis 59.604/1du Conseil d’Etat, donné le 12 juillet 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi, du Ministre de la Justice,
de la Ministre des Affaires sociales, du Ministre des Classes moyennes,
des Indépendants, des P.M.E., de l’Agriculture, et de l’Intégration
sociale, et du Secrétaire d’Etat à la lutte contre la fraude sociale,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 5 de l’arrêté royal du 1er juillet 2011 portant
exécution des articles 16, 13o, 17, 20, 63, 70 et 88 du Code pénal social
et fixant la date d’entrée en vigueur de la loi du 2 juin 2010 comportant
des dispositions de droit pénal social, les mots ″ et 137/2, ″ sont
remplacés par les mots ″, 137/2 et 152/1 ″.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions, le ministre
qui a la Justice dans ses attributions, le ministre qui a les Affaires
Sociales dans ses attributions et le ministre qui a les Classes moyennes,
les Indépendants, les P.M.E., l’Agriculture et l’Intégration Sociale dans
ses attributions sont, chacun en ce qui le concerne, chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 octobre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS,

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS,

La Ministre des Affaires sociales,
M. DE BLOCK

Le Ministre des Classes moyennes, des Indépendants, des P.M.E.,
de l’Agriculture, et de l’Intégration sociale,

W. BORSUS

Le Secrétaire d’Etat à la Coordination de la lutte contre la fraude,
Ph. DE BACKER

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2016/11435]

21 OCTOBRE 2016. — Arrêté ministériel modifiant les annexes de
l’arrêté royal du 18 juillet 2008 prescrivant une enquête annuelle
sur la structure des entreprises

Le Ministre de l’Économie,

Vu le règlement (CE) n° 295/2008 du Parlement Européen et du
Conseil du 11 mars 2008 relatif aux statistiques structurelles sur les
entreprises;

Vu la loi du 4 juillet 1962 relative à la statistique publique,
l’article 1erquinquies, renuméroté et modifié par la loi du 22 mars 2006,
l’article 3, alinéa 1er, modifié par la loi du 22 mars 2006 et l’article 16,
modifié par les lois des 1er août 1985 et 22 mars 2006;

Vu l’arrêté royal du 18 juillet 2008 prescrivant une enquête annuelle
sur la structure des entreprises, l’article 9;

Vu l’avis du Conseil supérieur de Statistique, donné le 13 mai 2016;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative;
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